
Будь хорошим и закрой глаза

Гу Цинсюэ наконец-то нашла время посмотреть на мягкого ребенка в ее руках.

На вид мальчику было года четыре-пять, самое большее. Он был худым и маленьким, а его
лицо было бледным из-за хронического недоедания. Однако черты его лица были очень
тонкими, как у тщательно сделанной фарфоровой куклы.

Он был слишком худым, поэтому его пара черных глаз, похожих на виноград, выглядела
исключительно большими, что делало его очень очаровательным.

В этот момент рука маленького мальчика крепко сжимала ее одежду, как будто он боялся, что
она исчезнет, ​​если он ее отпустит.

Когда она увидела шрам на шее маленького мальчика, воспоминания, которые не
принадлежали ей, внезапно вспыхнули в ее голове.

Этот шрам был работой госпожи Юй, которая лежала на земле!

Мадам Юй всегда оскорбляла первоначальную владелицу своего тела и троих детей!

«Веди себя хорошо, закрой глаза», — мягко сказала Гу Цинсюэ маленькому ребенку на руках,
наблюдая, как мадам Юй с большим трудом поднимается с земли, ругаясь.

Мальчишка послушно закрыл глаза.

Гу Цинсюэ подняла хлыст в руке и хлестнула мадам Юй!

Шлепок!

Мадам Юй только что встала с земли, когда хлыст ударил ее по лицу.

В одно мгновение на ее лице появилась глубокая кровавая рана!

Мадам Юй закричала, как свинья, которую режут, и упала на землю, закрыв лицо руками.

Пронзающая кости боль почти сводила её с ума.

Однако этого было недостаточно, чтобы успокоить гнев Гу Цинсюэ.



Не дав госпоже Юй шанса отдышаться, Гу Цинсюэ энергично взмахнула хлыстом.

Каждый удар кнута мог причинить мадам Ю величайшую боль.

Маленький ребенок, свернувшись калачиком на руках Гу Цинсюэ, услышал леденящий кровь
крик и еще сильнее закрыл глаза!

Хотя он хотел посмотреть, что происходит, его мать не сказала ему открыть глаза, поэтому он
не мог этого сделать.

Вскоре мадам Юй была вся в крови. Она лежала на земле и больше не шевелилась. Она больше
не могла даже кричать.

Все, что осталось, это ее легкое вздымание груди, что показало, что она все еще жива.

Гу Цинсюэ положила кнут в руку и вышла из соломенной хижины с маленьким ребенком на
руках.

В тот момент была зима, и деревня Дафу располагалась у подножия горы. Холодный ветер был
больше похож на удары ножа.

На обратном пути к дому Гу Цинсюэ разгладила беспорядочные воспоминания в своей голове.

Она, Гу Цинсюэ, изначально была ученым-медиком в 21 веке. Чтобы разработать новый
противораковый препарат, она усердно работала несколько дней. В конце концов, она умерла
от переутомления.

Возможно, это было потому, что она спасала людей, занимаясь медициной в своей прошлой
жизни, ее душа на самом деле перевоплотилась.

В данный момент она находилась в стране, которая никогда не была зафиксирована в истории.
Это называлось Северной ключевой страной.

Первого владельца тела, которое она занимала, тоже звали Гу Цинсюэ.

Первоначальным владельцем была старшая дочь дворянского рода. Ее отец был королевским
врачом во дворце, но его подставил предатель. Он оскорбил императора, и его приказали
обезглавить. Хотя бедствие не затронуло всю семью, семья Гу тоже пришла в упадок.
Первоначальный владелец потерял мать в молодости и защиту отца. Семейное имущество
перешло к ее мачехе. Ее мачеха нашла брак для Гу Цинсюэ в сельской местности, поэтому она
сама устроила брак Гу Цинсюэ.



Первоначальная владелица была отчужденной и гордой, и она отказалась сдаваться. В конце
концов, в день свадьбы мачеха накачала ее наркотиками и заставила сесть в свадебное кресло.

После того, как первоначальная владелица проснулась, она обнаружила, что уже слишком
поздно.

Хотя лицо ее мужа было повреждено и очень уродливо, он очень хорошо относился к
первоначальной владелице, полностью обращаясь с ней так, как будто она была его предком.
Кроме того, через месяц первоначальная владелица забеременела, поэтому она смирилась с
судьбой и осталась в этом месте под названием Деревня Дафу, где планировала вести здесь
унылую жизнь.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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